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Venerato Maestro, 





Molti ànpi addietro Killà pon isdeggò unà 
mià primà versione latipà di guesto Suo Credo È 

4 sublime. Girato è tale benevolenza, ho tentato È 
di far meglio in Guestà éhe orà Le presento, 
di far étosà meno indesygà dell'altissimo éànto 
e del suo nobile Putore. Veggo pur troppo 
éhe troppo àntorà le màntà, ma supplirà àn 
the Gui, ne Sono éerto, Guell'indulgenzà éhe è 
yaturàle in Lei, perchè è propria dei buozi e 
dei grandi. 


Termini Imerese, Agosto 1904. 


Suo dev.mo affezimo 


Prof. Francesco Maccone, 


* Dalle Poesie varie di Lurc1 PINELLI, nuovamente ordinate, Bo- 
logna, N. Zanichelli, 1888. 
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Estro, educato ai placidi 
Gaudî sereni 
Sulle fragranti pagine 
De’ prischi Elléni, 
Che più t’indugia ? vibra 
Dalla commossa fibra 
Il fulgido pensiero 
Vendicator del vero. 
Liberi canti io medito, 
E reco in petto 
Due potenze dell’anima : 
Pietà e dispetto; 
L'umanità delira 
Il cor mi stringe, e d’ ira 
Sfolgoro e mando un grido 
Che ai patrii cieli affido. 
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Mens, placide studiis recreata serenis, 
Vivida quae praebet pagina graeca tibi, 
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Quid retinet? Verbum commotis eice fibris 
Quod veri vindex lumina pura refert. 


Libera dieta cano, nostroque in pectore sidit 
Vis animi duplex, ira gravisque dolor; 


Insanos miserans ingenti concitor ira, 
Et clamo; patriae pervolet arva sonus. 
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Quando di Caro e d’Eschilo 
L’audace idea 

Ruppe de’ numi il fascino 
Che l’avvolgea, 

Qual da irritata cote, 

Fulminee uscian le note 

Dai forti petti, esempî 

Che precorreano i tempi. 

Leo 

Or come un di!.... singhiozzano 
Le meste torme 

Tra le branche dell’incubo 
Proteiforme. 

Pesan sui capi umani 

I dommi e i tetri arcani, 

Come fatal retaggio 

Nel secolar viaggio. 

Odo de’ bronzi il rauco 
Suon che si lagna 

E la voce dell'organo 
Che l’accompagna;.... 

Ai riti fraudolenti 

Procombono le genti, 

E scoppian dopo gli inni 

Del chierico i cachinni. 

—oa 

Dolore! e sotto i vigili 
Astri ridenti 

Cosi s'immola l’inelito 
Re de’ viventi; 

Cosi prona si volve 

Fino all’abbietta polve 

La fronte ove, dio vero, 

Regna l’uman pensiero. 
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Aeschylus et Carus fregerunt mente superba 
n : i £ 
Quae species fuerat frons reverenda diis; 


Tempora praecurrens ex corde animosus uterque 
Fulmineas voces misit, ut icta silex. 


Nunc sicut prius, heu! Gemit anxia turba sub umbra, 
Quae vertit formas incubuitque ferox. 


Taetra premunthominesarcanaetdogmata,tanquam 
Saeclorum per iter sic sua fata velint. 


TW 


Raucisona ecce canunt querulis tinnitibus aera, 
Organa respondent consociantque sonos. 
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Procumbunt homines ad sacra dolosa; cachinnis 
Rumpitur interea praesulis ima fibra. 


O dolor! Hic vigilant ridentis sidera caeli, 
Rex tamen hic vitae victima maesta cadit; 


Prona iacet turpi caeno frons illa virilis, 
Mentis ubi vires, en deus ipse, sedent. 





Non sotto gli archi splendidi 
Per oro e ceri 
Tra le diffuse porpore 
Sopra i misteri, 
E non più nel latino 
Stanco carme è il divino 
Vivente che cercate, 
O anime affannate. 
dal 
Gli antichi dOmi aerei 
Son tomba al nume, 
Che nuovi sensi e imagine 
Più pura assume : 
O miseri mortali, 
Nei vuoti penetrali 
Requia occulta e s'annida 
Cauta la serpe infida. 
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Ma invano, invano vigila 
Le sacre sedi 

E ai quattro venti sibila 
Le morte fedi; 

Niuna virtù ravviva 

Il nume che periva; 

Sol, dov’ei fu, cosparte 

Son le malie dell’arte. 
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Ben altro dio le rapide 
Progenie incalza 

Pel monte arduo de’ secoli 
Di balza in balza; 

A ricercar le preme, 

Dono d’invitta speme, 

La verità smarrita 

Nel turbin della vita. 
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Sollicitae mentes, non aurum et lumina templi, 


Non supra ritus purpura fusa sacros, 4 


Non possunt cantus sonitu languente latini, 
Quod cupitis, vivens prodere numen adhuc. 


Templa vetusta manent ut numinis alta sepulcra; 
Sunt nova signi deo formaque clara magis. 


Mortales miseri, latet hic sedemque malignam 
In vacuis adytis vipera cauta tenet. 


Sed vigilat frustra, frustra diffundit in auras 
Irrita iura sui relligiosa dei. 
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Quod periit numen, non virtus suscitat ulla; 
Hic artis tantum signa stupenda manent. 


Saecula nunc aliud rapide subeuntia numen 
Urget, quae vitae culmina dura petunt; 


Urget, ut inquirant, invicti praemia voti, 
Verum, quod rapuit turbine vita suo. 
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Non ei, non è di simboli - 
Bugiardi cinto, 
Qual renitente pargolo 
Da bende avvinto; 
Ma libero, ma immenso 
Più e più si svela al senso, 
E spira ovunque e brilla 
Alla mortal pupilla. 
22 
Nell’ocean che palpita 
Come un cor fido, 
Mandando il forte anelito 
Di lido in lido 
Ai vasti continenti 
Con blandi abbracciamenti, 
Fra l’onde in esultanza 
Spira la sua possanza; 
Spira ne’ cerchi uranici 
Là nei profondi 
Azzurri al ritmo armonico 
Di mille mondi : 
Per quelle vie di luce 
Fgli, maestro e duce, 
Rompe gli estremi veli 
Del gran mister de’ cieli. 
To 
Nella feconda cellula, 
Onde infinite 
All’aureo sole erompono 
E forme e vite, 
E nell’assiduo moto 
Del sempiterno loto 
Veglia le nozze ascose 
Dell’universe cose. 
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Non cinetus deus est signis mendacibus iste, 
Ut puer in vittis statque rigetque suis; 


Liber et immensus magis ipse magisque patescit, 
Et nostris oculis, vivus ubique, nitet. 


Hic virtute sua complet, laetantibus undis, 
Oceanum trepidum, pectus ut intus amans, 


Qui vastas cingens dulci quasi compede terras, 
Flamine viventi litora longa ciet. 


Aetherios orbes et caerula possidet alta, 
Qua sphaerae certo tramite mille volant. 


Praevius ipse deus per soles, ipse magister 
Arcanis caelis ultima claustra levat. 


Cunctarum rerum conubia caeca tuetur, 
Pro quibus ut thalamus cellula feta pateti; 


Hinc natas formas et vitas mille tuetur, 
Assiduo motu quas elementa creant. 
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E tutto scalda ed agita 
Il soffio ardente 
Di questo santo spirito 
Onnipotente; 
Seruta gli abissi, e apprende 
Gli annali e le vicende 
Di etadi e genti arcane 
Alle famiglie umane; 
Co 
E le consocia e a splendide 
Conquiste e nuove 
A ogni fugace battito 
Del cor le move; 
Franto l'orgoglio imbelle 
D'un regno oltre le stelle, 
Mostra ai gagliardi in terra 
La gloriosa guerra. 
e 
/ Né a lui davanti assidue 
Ardon prostrate 
Mille ecatombe d’anime 
Inconsolate, 
Né tutta si consuma 
In olocausto e fuma 
L'alta virtù del core, 
Che fa operoso amore. 
Ma i tristi schiavi ei vendica, 
È le catene 
Ne torce in dolci vincoli 
Di mutuo bene; 
Al forte oprar gli desta, 
E nell’immensa festa 
Dell’immortal natura 
Gli allegra ed assicura. 
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Omnipotens numen perque aethera spiritus grdens 
Res omnes anima nutrit agitque sua. 


Ima subit terrae, scrutatur saecla vetusta, 
Arcanas gentes, facta vicesque docet. 


Consociat populos; sensus animosque secundans 
Ad decus urget cos, commoda magna, novum. 


Ignavos removet, tumide supera alta petentes; 
Fortibus in terra bella superba parat. 


Non ardent animis hic strati mille dolentes, 
Ardet ut in sacris victima multa focis; 
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Non perit hic virtus devoti pectoris alta, 
Unde tenet munus sedulitatis amor. 


Vindicat at servos et probri signa catenas 
Vertit in alterni vincula cara boni. 


Praecipit alta viris, quos inter gaudia mundi 
Vivere securos nune alacresque iubet. 











Nei vostri petti, o miseri, 
Nell’intelletto 

Ha questo santo spirito 
Tempio e ricetto; 

Di qua, di qua deriva, 

Come da fonte viva, 

Il suo poter sovrano; 

Osanna !.... è il genio umano. 

- 

In lui tranquillo ed arbitro 
Del suo pensiero, 

Libando le ineffabili 
Gioie del vero, 

Vinto il timor di morte, 

Spera e s’affida il forte; 

Sé stesso e il tutto esplora; 

Crede, ma non adora. 


Si 
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In vestrae, miseri, rationis sedibus imis 
vas ‘ -. {0A 
Spiritus hic sanctus templa domumque tenet; 


Hinc sua vis oritur, tanquam de gurgite vivo; 
Mens hominis fulgens est deus euge! novus. 


Arbiter ipse sui, sua nunc vir et omnia pensat, 
Gaudiaque ex vero non referenda trabhit. 


Non metuit mortem, non vana ignavus adorat; 
Credit, habetque novo spemque fidemque deo. 
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